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Möbelschlösser - Serrures de meuble



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

Dornmaß/entrée 35 mm

Schloss 506.
Serrure 506.

Vorsatzschloss 530 Zamak.
Serrure à visser 530 en zamac.
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D16032

Artikel/article

Dornmaß/entrée 10 mm

D16083
Dornmaß/entrée 15 mm

D10054

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D10056
Dornmaß/entrée 20 mm

D10055
links/gauche
rechts/droite

D10053
Dornmaß/entrée 25 mm

D10052
links/gauche
rechts/droite

D16075
Dornmaß/entrée 30 mm

D16052
links/gauche
rechts/droite

D10058
D10057

links/gauche
rechts/droite

Dornmaß/entrée 35 mm

D10081
Dornmaß/entrée 15 mm

D10080

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D10083
Dornmaß/entrée 20 mm

D10082
links/gauche
rechts/droite

D10085
Dornmaß/entrée 25 mm

D10084
links/gauche
rechts/droite

D10086
Dornmaß/entrée 30 mm

D10087
links/gauche
rechts/droite

D10089
D10088

links/gauche
rechts/droite
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verbronzt/bronzé

D10070

verbronzt/bronzé

vernickelt/nickelé

Vorsatzschloss 539 Zamak.
Serrure 539 en zamac.

Einlass-Schloss 350 Zamak.
Serrure 350 à forer en zamac.
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Dornmaß/entrée 35 mm

D10049
Dornmaß/entrée 12 mm

D10048

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D10060
Dornmaß/entrée 20 mm

D10059
links/gauche
rechts/droite

D10067
Dornmaß/entrée 25 mm

D10066
links/gauche
rechts/droite

D10064
Dornmaß/entrée 30 mm

D10062
links/gauche
rechts/droite

D10069
D10068

links/gauche
rechts/droite

Mit Dübeln Bohrung/tourillons forage 8 mm

D10051
Dornmaß/entrée 15 mm

D10050
links/gauche
rechts/droite

D10073
Dornmaß/entrée 20 mm

D10072
links/gauche
rechts/droite

D10075
Dornmaß/entrée 25 mm

D10074
links/gauche
rechts/droite

D10077
Dornmaß/entrée 30 mm

D10076
links/gauche
rechts/droite

D10071
Dornmaß/entrée 15 mm

links/gauche
rechts/droite

D10209
Dornmaß/entrée 18 mm

D10210

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D10211lade/tiroir
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D17050

D17058verkupfert/laitonnée

verkupfert/laitonnée

verkupfert/laitonnée

Einlass-Schloss 450 mit Platte 75 x 10 mm.
Serrure à mortaiser 450 avec têtière 75 x 10 mm.

Einlass-Schloss 490 mit Platte 80 x 12 mm.
Serrure à mortaiser 490 avec têtière 80 x 12 mm.

Schließblech SB8012 mit Einschlag.
Gâche SB8012 à défoncer.
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80

D16205
Dornmaß/entrée 15 mm

D16094

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D16095
Dornmaß/entrée 20 mm

D16096
links/gauche
rechts/droite

D16097
Dornmaß/entrée 25 mm

D16098
links/gauche
rechts/droite

D16108
Dornmaß/entrée 30 mm

D16107
links/gauche
rechts/droite

Dornmaß/entrée 20 mm

Artikel/article

rechts/droite

D17056
Dornmaß/entrée 25 mm

D17055
links/gauche
rechts/droite

D17052
Dornmaß/entrée 35 mm

D17051
links/gauche
rechts/droite

D17054
Dornmaß/entrée 40 mm

D17053
links/gauche
rechts/droite

Dornmaß/entrée 30 mm
rechts/droite

D15950

Artikel/article
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vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

Drehstangenschlösser 700 Zamak.
Serrure espagnolettes 700 en zamac.
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D14006
Ohne Schließer/sans pêne.

D14005

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D14012
Dornmaß/entrée 15 mm

D14011
links/gauche
rechts/droite

D14015
Dornmaß/entrée 20 mm

D14010
links/gauche
rechts/droite

D16085
Dornmaß/entrée 25 mm

D14050
links/gauche
rechts/droite

D16102
Dornmaß/entrée 30 mm

D16101
links/gauche
rechts/droite

zum Anschrauben/à visser.

D14073
Dornmaß/entrée 15 mm

D14072
links/gauche
rechts/droite

D14071
Dornmaß/entrée 20 mm

D14070
links/gauche
rechts/droite

D14075
Dornmaß/entrée 25 mm

D14074
links/gauche
rechts/droite

D14077
Dornmaß/entrée 30 mm

D14076
links/gauche
rechts/droite

Drehstangenschlösser 709 Zamak.
Serrure espagnolettes 709 en zamac.

D16025
Dornmaß/entrée 15 mm

D16024

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

D16195
Dornmaß/entrée 20 mm

D16378
links/gauche
rechts/droite

D16382
Dornmaß/entrée 25 mm

D16380
links/gauche
rechts/droite

D10371
Dornmaß/entrée 30 mm

D10370
links/gauche
rechts/droite

Mit Dübeln Bohrung/tourillons forage 8 mm

D10381
Dornmaß/entrée 15 mm

D10382
links/gauche
rechts/droite

D10383
Dornmaß/entrée 20 mm

D10384
links/gauche
rechts/droite

D16151
Dornmaß/entrée 25 mm

D16150
links/gauche
rechts/droite

D16169
Dornmaß/entrée 30 mm

D16168
links/gauche
rechts/droite
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

vernickelt/nickelé

verbronzt/bronzé

vernickelt/nickelé
verbronzt/bronzé

blank/brut

vernickelt/nickelé
verbronzt/bronzé

blank/brut

Schließhaken Metall.
Crochet-verrou en métal.

Schließhaken Metall.
Crochet-verrou en métal.

Schließhaken Metall.
Crochet-verrou en métal.

Drehstange Eisen.
Tringle en acier. 

Auf Mass zu bekömen/livrable sur mesure
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D10372
D10373

Artikel/article

061.1
062.1

Mit Dübeln Bohrung/tourillons forage 8 mm

D10375
D10376

Artikel/article

161.1
162.1

Mit Dübeln Bohrung/tourillons forage 8 mm

D16009
D16010

161.1
162.1

D10366
D10367

Artikel/article

061.3
062.3

zum Anschrauben/à visser.

D10976
D10977

061.3
062.3

D16178
D14120

Artikel/article

1000 mm

D14121
D16180
D14122

2000 mm

D16028
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

Drehstangenschlösser 709 komplett.
Serrure espagnolettes 709 complète.

Drehstangenschlösser 700 komplett.
Serrure espagnolettes 700 complète.

Schlössernummer
Numéro de serrure
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D14120
Garnitur besteht aus/est composé de:

Artikel/article

2 Drehstangen 1000 mm/2 tringles 1000 mm
D103721 Schließhaken 061.3 en 1 Schließhaken 062.3

1 crochet-verrou 061.3 et 1 crochet-verrou 062.3 D10373
D141112 Stangenführungen 065.2/2 guides de tringles 065.2

1 Schloss 709/1 serrure 709
D103682 Schießbolzen/2 butées

D14120
Garnitur besteht aus/est composé de:

Artikel/article

2 Drehstangen 1000 mm/2 tringles 1000 mm
D103661 Schließhaken 061.3 en 1 Schließhaken 062.3

1 crochet-verrou 061.3 et 1 crochet-verrou 062.3 D10367
D141102 Stangenführungen 065.2/2 guides de tringles 065.2

1 Schloss 700/1 serrure 700
D103682 Schießbolzen/2 butées

D14012
Dornmaß/entrée 15 mm

D14011
links/gauche
rechts/droite

D14015
Dornmaß/entrée 20 mm

D14010
links/gauche
rechts/droite

D16085
Dornmaß/entrée 25 mm

D14050
links/gauche
rechts/droite

D16101
Dornmaß/entrée 30 mm

D16102
links/gauche
rechts/droite

6

verbronzt/bronzé D16025
Dornmaß/entrée 15 mm

D16024
links/gauche
rechts/droite

D16195
Dornmaß/entrée 20 mm

D16378
links/gauche
rechts/droite

D16382
Dornmaß/entrée 25 mm

D16380
links/gauche
rechts/droite

D10371
Dornmaß/entrée 30 mm

D10370
links/gauche
rechts/droite

Schlössernummer
Numéro de serrure



D
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé
verbronzt/bronzé

vernickelt/nickelé
verbronzt/bronzé

vernickelt/nickelé
verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé
vernickelt/nickelé

verbronzt/bronzé
vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

Stangenführungen 065.2.
Guide de tringles 065.2.

Stangenführungen 070.
Guide de tringles 070.

Schießbolzen 057verstellbar.
Butée 057 réglable.
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D10975
D14110

Artikel/article
zum Anschrauben/à visser.

D16081
D14111

Artikel/article
Mit Dübeln Bohrung/avec tourillon forage 8 mm.

D14130
D10368

Artikel/article
zum Anschrauben/à visser.

Schießbolzen 054.
Butée 054.

Schießbolzen 055.
Butée 055.

Schießbolzen 058.
Butée 058.

Ø 7,5 mm

Ø 5 mm

13 mm

15 mm

Ø 5 mm

13 mm

15 mm

Ø 7,5 mm

Ø 5 mm

13 mm

16 mm

D16187

Artikel/article
zum Anschrauben/à visser

D10563

D16021

Artikel/article

zum Anschrauben/à visser

D10556

D10979

Artikel/article
zum Anschrauben/à visser

Ø 7,5 mm
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verbronzt/bronzé

Braun/brun

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

Drehstangenschlösser 719 Zamak.
Serrure espagnolettes 719 en zamac.

M
Ö

B
E

L
S

C
H

L
Ö

S
S

E
R

 -
 S

E
R

R
U

R
E

S
 D

E
 M

E
U

B
L

E

D16182
D16194

Artikel/article

links/gauche
rechts/droite

Dornmaß/entrée 25 mm

D16188
links/gauche
rechts/droite

Dornmaß/entrée 14 mm
Mit Dübeln Bohrung/tourillons forage 8 mm

Leistenklemmen für Holzabdeckliste.
Fixation du profi l en plastique.

Schießhaken ohne Dübeln für Drehstangenschlösser mit Holzabdeckliste.
Crochets pour serrure espagnolettes avec profi l en chêne.

Schießhaken mit Dübeln für Drehstangenschlösser mit Holzabdeckliste.
Crochets à tourillons pour serrure espagnolettes avec profi l en chêne.

D16046

Artikel/article

D16048

Artikel/article

467
D16049468

D16038

Artikel/article

467
D16039468

8



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
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vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

Zylinderschlösser/Serrures à cylindre.
Bei allen Zylinderschlössern werden sowohl 2 Schlüssel wie eine Rosette geliefert. Die Schlüssel sind numeriert. 500 verschiedene Verschlüsse 
stehen zur Verfügung. Die Zylinder selbst sind normal numeriert.
Chaque serrure à cylindre est livrée avec deux clés et avec une rosace. Les clés sont toujours numérotées. 500 variures sont possibles. En règle 
générale, les cylindres ne sont pas numérotés.

Auch lieferbar mit Hauptschlüssel./Aussi livrable avec passe-partout.

PRESTIGE.
Durch Verwendung Materiale von hervorragender Qualität bieten die PRESTIGE-Schloss denselben Gebrauchskomfort wie die Schloss mit 
festem Zylinder.
L’emploi des matériaux de haut qualité donne aux serrures PRESTIGE le même confort de verrouillage que les serrures avec un cylindre fi xe

1

Der gelbe Montageschlüssel bietet Sicherheit und neue Perspektive im Gebrauch der Zylinderschlüssel. Um den Zylinder aus dem Schloss zu 
ziehen reicht es den Zylinder mittels des Montageschlüssels 45 Grad zu drehen. Einfach und effektiv.
Le fait de devoir utiliser une clef particulière pour le montage et le démontage du cylindre vous procure une plus grande sécurité. Pour extraire 
le cylindre du boîtier de la serrure, il suffi t d’introduire la clef jaune, puis de faire un quart de tour (45°). Le cylindre se dégage alors sans effort.

2

Der auswechselbare Zylinder ermöglicht dem Fabrikanten die Gehäuse der Schlüssel ohne Zylinder auf das Möbel zu montieren. So können 
nach Aufstellung der Möbel die Gehäuse verteilt werden ohne noch die Möbel umräumen zu müssen.
Le cylindre interchangeable pour meubles de bureau est simple a gérer. Il permet au fabricant de monter sur ses meubles les boîtiers de ser-
rures sans les cylindres afi n d’effectuer tous les aménagements nécessaires chez son client suivant ses désirs.

3

Zylinderschlüssel B1 Z17.
Clé à cylindre B1 Z17.

Hauptschlüssel B1 Z17-HS.
Passe-partout B1 Z17-HS.

Rosette Z17.
Rosace Z17.

diam. 18 mm

D16143

Artikel/article

sperrend/mêmes variures
D16141verschieden sperrend/variures différentes

D16040

Artikel/article

D16092

Artikel/article
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verkupfert/laitonné

vernikkeld/nickelé

vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé
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PRESTIGE Zylinder-Wechselkerne Z17.
PRESTIGE cylindre d’intérieur Z17.

Montage Hauptschlüssel PRESTIGE.
Passe-partout PRESTIGE.

PRESTIGE Aufschraubschlösser 391- Z17.
PRESTIGE verrou à cylindre 391-Z17.

PRESTIGE Aufschraubschlösser 501- Z17.
PRESTIGE verrou à cylindre 501-Z17.

Rosette/rosace 22 mm diam.

D16325

Artikel/article

sperrend/mêmes variures
D16306verschieden sperrend/variures différentes

D16312

Artikel/article

D16323

Artikel/article

20 mm - links/gauche
D1632120 mm - rechts/droite
D1632020 mm - lade/tiroir

D16302

Artikel/article

D16165
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

PRESTIGE Schloss 311 P komplett mit Regulierungs - und Befestigungsplatte - mit Gummiring.
Serrure PRESTIGE 311P complet avec règle - avec plaque de fi xation - avec anneau en gummi.

PRESTIGE Drehstangenschlösser 700 Z17 umstellbar.
PRESTIGE serrure espagnolettes à cylindre 700 Z17 réversible.

D16304

Artikel/article
Schloss für Briefkasten/serrure pour boîte aux lettres.

D16307L = 15 mm

D16322

Artikel/article

15 mm
D1632825 mm
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L = 26 mm

Glastürschloss/serrure pour porte vitrée.
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1
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28,5

12°

18

27,5

90
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Ø26

26

aluminium
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Elektrische Fernbedienung EP 200.
Réglage à distance electrique EP 200.

links/gauche

Artikel/article

4
0 2

9

RE/RH LI/LH

remote control
Artikel/article

3 kanäle

12

Adapter/adapteur
D16399

2
4

591
1,
5

Ø
23
,6

Ø
18

4118

schließen
locked

close case

3x13

3x25

3x25

Montage
Assembly

D16398

D16397
D16396rechts/droite

Inkl. Batterie und Adapter/incl. batterie et adapteur.
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vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

verbronzt/bronzé

Drehstangenschlösser 707.8 Zamak für hölzern Drehknoff.
Serrure espagnolettes 707.8 zamac pour bouton en bois.

Umstellbar/ainsi gauche que droite

Drehstangenschlösser 707.0 Zamak für Drehknopf mit und ohne Zylinder.
Serrure espagnolettes 707.0 zamac pour bouton tournant avec ou sans cylindre.

Umstellbar/ainsi gauche que droite

D16602

Artikel/article

15 mm
D1660720 mm

D16608

Artikel/article

15 mm
D1660925 mm
D1601325 mm
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D16620

Nickel mat/nickelé mat

Nickel mat/nickelé mat

Nickel mat/nickelé mat
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Kantstift 7 x 7 mm.
Tige 7 x 7 mm.

Führungsteil mit Vierkantenansatz.
Tige à coller en plastique pour bouton tournant en bois.

Blockenhülse 703 für Drehknopf.
Douille arrêtoir 703 pour bouton tournant.

Kunststoffbuchse 711.
Douille 711 plastique.

Drehknopf 41 PRESTIGE.
Bouton tournant 41 PRESTIGE.

Drehknopf 412.
Bouton tournant 412.

Blindknopf 414.
Poignée 414.

Artikel/article

L = 37 mm
D16062L = 43 mm

M5

L = 46 mm
L = 49 mm
L = 55 mm
L = 60 mm

D16061

Artikel/article

D16064

Artikel/article

D16014

Artikel/article

Artikel/article

D16630

Artikel/article

D16636

Artikel/article

D16163

14
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Nickel/nickelé mat
verbronzt/bronzé

Nickel poliert/nickelé brillant

Nickel/nickelé mat
Chrom/chromé mat

Bronz/bronzé
Chrom/chromé mat
Nickel/nickelé mat

Bronz/bronzé
Chrom/chromé mat
Nickel/nickelé mat

Rosette 2575 Zamak.
Entrée 2575 zamac.
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D16225

Artikel/article

D16223
D16219

Rosette Zamak.
Entrée zamac.

Rosette Zamak.
Entrée zamac.

Rosette Zamak.
Entrée zamac.

18 x 33 mm D16226

Artikel/article

D16220

20 x 28 mm D16217

Artikel/article

D16215
D16213

22 x 22 mm J97722

Artikel/article

J97721
J97720

10 mm 3 mm

21 mm

2 mm

17,5 mm

8 mm

11 mm

3 mm

18 mm

8 mm

15



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé mat
Chrom/chromé mat

verbronzt/bronzé

eisenfarbig/fer
verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

verkupfert/laitonné
für Schlösser/pour serrure D16032

Schlüssel 25 Zamak.
Clé 25 zamac.

Schlüssel 16 Zamak.
Clé 16 zamac.

Schlüssel 19 Zamak.
Clé 19 zamac.

Schlüssel 18 Zamak.
Clé 18 zamac.
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45 mm D16111

Artikel/article

D10594
D10596

Rohrlänge/tige

40 mm D16053

Artikel/article

D16192

Rohrlänge/tige

35 mm D16067

Artikel/article
Rohrlänge/tige

37 mm

D16071

Artikel/article
Rohrlänge/tige

D16066
D10557

16

verbronzt/bronzé



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé mat
Chrom/chromé mat

Zinnfarbig/couleur étain

verkupfert/laitonné
verbronzt/bronzé

Chrom/chromé mat
verbronzt/bronzé

verkupfert/laitonné
verbronzt/bronzé

Schlüssel 20 Zamak.
Clé 20 zamac.

Schlüssel 09 Zamak.
Clé 09 zamac.

Schlüssel 8004 Zamak.
Clé 8004 zamac.
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Schlüssel.
Clé.

42 mm

Artikel/article

D16041
D16114

Rohrlänge/tige

D16113

38 mm D16880

Artikel/article

D16883

Rohrlänge/tige

42 mm D16202

Artikel/article

D16214

Rohrlänge/tige

42 mm 483-42MS1

Artikel/article

483-42MS3

Rohrlänge/tige
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

D10612

eisenfarbig/couleur fer

dunkelbronz/bronzé foncé
verbronzt/bronzé

Zinnfarbig/couleur étain
Nickel mat/nickelé mat

Chrom/chromé mat

verbronzt/bronzé

verbronzt/bronzé

eisenfarbig/couleur fer
verbronzt/bronzé

verkupfert/laitonné

verbronzt/bronzé

Schlüssel 79 x 2 Zamak.
Clé 79 x 2 zamac.

Quadratschlüssel Zamak.
Clé carré zamac.

Schlüssel 712 Zamak.
Clé 712 zamac.
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43 mm D16116

Artikel/article

D16117

Rohrlänge/tige

D16121
D16119
D16115

33 mm D10606

Artikel/article
Rohrlänge/tige

43 mm D10610
Rohrlänge/tige

D10613
50 mm
Rohrlänge/tige

D10614

D10611

35 mm D10669
Rohrlänge/tige

Artikel/article
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

eisenfarbig/fer

Bronz antik/bronze antique
Bronz antik gefl eckt/bronze antique tacheté

dunkelbronz/bronze foncé

eisenfarbig/couleur fer
rosten+fi rnist/rouille+vernis

eisenfarbig/couleur fer
verbronzt/bronzé

blank/brut

Bronz antik/bronze antique

D10621
D10622

Schlüssel 7920 Zamak.
Clé 7920 zamac.

Schlüssel 438 Zamak.
Clé 438 zamac.

Schlüssel 466 Kupfer.
Clé 466 laiton.

Schlüssel 404 Kupfer.
Clé 404 laiton.
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D16121

Artikel/article

35 mm D10640
Rohrlänge/tige

D10639

Artikel/article

40 mm D10626
Rohrlänge/tige

Artikel/article

39 mm J92793
Rohrlänge/tige

Artikel/article

42 mm D13046
Rohrlänge/tige

D13045
D13042
D13044
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Bronz antik/bronze antique

Bronz antik/bronze antique

Bronz antik/bronze antique
gepoliert/poli

gold fi rnist/or vernis

Bronz antik/bronze antique

verbronzt/bronzé

Schlüssel 447 Kupfer.
Clé 447 laiton.

Schlüssel 402 Kupfer.
Clé 402 laiton.

Schlüssel 400 Kupfer.
Clé 400 laiton.

Schlüssel 401 Kupfer.
Clé 401 laiton.
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51 mm D13030
Rohrlänge/tige

Artikel/article

44 mm J92801
Rohrlänge/tige

Artikel/article

42 mm J92470
Rohrlänge/tige

Artikel/article

J92475
D10673

48 mm J92530
Rohrlänge/tige

Artikel/article

Schlüssel 12 Zamak.
Clé 12 zamac.

45 mm D16074

Artikel/article
Rohrlänge/tige
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verzinkt/zingué

Weiß/blanc
Braun/brun

Weiß/blanc
Braun/brun

verzinkt/zingué

verzinkt/zingué

Magnetschnapper in Kunststoff zum Einbohren - Gegenstück rund, mit beweglichem Nagel.
Loqueteau magnétique en plastique à forer - contre-plaque mobile avec clou.

Magnetschnapper in Kunststoff zum Einbohren - Gegenstück rund, mit starrer Gegenplatte zum Anschrauben.
Loqueteau magnétique en plastique à forer - contre-plaque rigide à visser.

Starre Gegenplatte ohne Nagel.
Contre-plaque rigide sans clou.

Starre Gegenplatte.
Contre-plaque rigide.

Gegenstück rund mit Nagel.
Contre-plaque mobile avec clou.
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D30135
Haftkraft/force adhésive 2-2,5 kg

D30136

Artikel/article

D30108
Haftkraft/force adhésive 2,5-3,5 kg

D30109

Artikel/article

D30200

Artikel/article

D30201

Artikel/article

2 Löcher/trous

D30202

Artikel/article
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

D30138

Braun/brun

Weiß/blanc
Braun/brun

schwarz/noir

Weiß/blanc
Braun/brun

schwarz/noir

Weiß/blanc
Braun/brun
RAL 9007

Magnetschnapper in Kunststoff zum Einbohren bis 4 mm verstellbar - Gegenstück rund, mit beweglichem Nagel.
Loqueteau magnétique en plastique réglable jusqu’à 4 mm - contre-plaque mobile avec clou.

Magnetschnapper in Kunststoff zum Anschrauben bis 4 mm verstellbar - Gegenstück rund, mit beweglichem Nagel.
Loqueteau magnétique en plastique à visser réglable jusqu’à 4 mm - contre-plaque mobile avec clou.

Magnetschnapper in Kunststoff zum Einbohren - mit starrer Gegenstück zum Anschrauben.
Loqueteau magnétique en plastique à forer - contre-plaque rigide à visser.
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D30112
Haftkraft/force adhésive 3-4 kg
Mit Dübeln Bohrung/tourillon forage 8 mm

D30113
D30126

Artikel/article

D30110Mit Dübeln Bohrung/tourillon forage 10 mm
D30111
D30125

D30114
Haftkraft/force adhésive 3-4 kg

D30115

Artikel/article

D30129
Haftkraft/force adhésive 2 - 2,5 kg

Artikel/article
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Braun/brun

Weiß/blanc
Braun/brun

Braun/brun

Weiß/blanc
Braun/brun

schwarz/noir

Weiß/blanc
Braun/brun

metal/métal
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Magnetschnapper in Kunststoff zum Anschrauben - starre Gegenplatte.
Loqueteau magnétique en plastique à visser - contre-plaque rigide.

Magnetschnapper in Kunststoff zum Anschrauben - starre Gegenplatte.
Loqueteau magnétique en plastique à visser - contre-plaque rigide.

Magnetschnapper in Kunststoff zum Anschrauben - mit beweglicher Gegenplatte.
Loqueteau magnétique en plastique à visser - contre-plaque mobile.

Magnetschnapper in Metall zum Anschrauben.
Loqueteau magnétique en métal à visser.

Artikel/article

D30101
Haftkraft/force adhésive 3-4 kg
Gegenplatte 1 Löcher/contre-plaque 1 trou

D30102
Haftkraft/force adhésive 3-4 kg
Gegenplatte 2 Löcheren/contre-plaque 2 trous

D30103

Artikel/article

D30105
Haftkraft/force adhésive 4-5 kg
Gegenplatte 1 Löcher/contre-plaque 1 trou

D30106
Haftkraft/force adhésive 4-5 kg
Gegenplatte 2 Löcheren/contre-plaque 2 trous

D30107
D30127

D30122
Haftkraft/force adhésive 4-5 kg

D30123

Artikel/article

D30160
Haftkraft/force adhésive 4 kg

Artikel/article
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D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verzinkt/zingué

vernickelt/nickelé

vernickelt/nickelé

Federschnappverschlüsse Quick.
Loqueteau à ressort Quick.

27 mm

7,5 mm

62 mm

27 mm 19 mm

8 mm

Federschnappverschlüsse Mini-latch, Stahl - Gegenplatte, kunststof Weiß.
Loqueteau à pousser Mini-latch acier contre-plaque en plastique blanc.

34 mm

28 mm

37 mm

10,5 mm

32 mm

11 mm
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D20210

Artikel/article

D20212

Artikel/article

Gegenplatte, Zamak.
Contre-plaque en zamac.

D20204

Artikel/article

Supplement bei D20212 zu bestellen als stärkere Gegenplatte.
A commander en supplement avec D20212.

PUSH

PUSH

24



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

grau/gris

schwarz/noir
grau/gris

grau/gris

grau/gris

32

17

32

37.5

*

POSICIÓN LIBRE .

32

37

16.5

32

Schnapper CLICK.
Loqueteau CLICK.

immer als kompleter set geliefert/est livré comme set complet
Druckfederschnapper Touche-Lache.
Loqueteau Touche-Lache.

Länge verstellbar/réglable en longueur max. 1 cm
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Artikel/article

D20220
D20221

Artikel/article

D20230
zum Anschrauben/à visser.

PUSH

Druckfederschnapper Pulsador.
Loqueteau Pulsador.

Artikel/article

D20240

PUSH

Artikel/article

D20241
Anschraubplatte/plaque à visser.

40 mm.

innenliegende Tür
porte inférieur

vorliegende Tür
porte extérieur

25

D20245
ohne Magnet/sans aimant.
mit Magnet/avec aimant.

82 MM

10 MM

82 MM

40 MM

ohne Magnet/sans aimant.

D20246mit Magnet (Löcher 5 mm)/avec aimant (trou 5 mm).

PUSH

grau/gris

Länge verstellbar/réglable en longueur max. 1 cm

Artikel/article

D20231
zum Anschrauben/à visser.
ohne Magnet/sans aimant.



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verkupfert/laitonné

Weiß/blanc
Braun/brun

Weiß/blanc
Braun/brun

Bronz/bronzé

Bronz/bronzé

Einbohrkugelsschapper.
Loqueteau à forer.

25 MM

17 MM

10 MM

9,3 MM

12 MM 14 MM

Artikel/article

D20215
Bohrung/forage 9,3 mm

Rollenschnapper in Kunststoff.
Loqueteau à rouleau en plastique.

Anschlag AA in Kunststoff.
Butée AA en plastique.
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Artikel/article

D20100
zum Anschrauben/à visser.

D20101

D20102
D20103

Artikel/article

Schnapper 136 mit Gegenplatte.
Loqueteau 136 avec contreplaque.

Federschnapper LYRA.
Loqueteau LYRA avec ressort.

19 MM

19 MM

19 MM 9 MM

17,5 MM

21 MM

27 MM

19 MM

7 MM

22 MM

Artikel/article

D20218

Artikel/article

D20217
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MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

vernickelt/nickelé
verkupfert/laitonné

Weiß/blanc

vernickelt/nickelé
verkupfert/laitonné

vernickelt/nickelé
verkupfert/laitonné

Schnapper in nylon.
Loqueteau en nylon.

Anschlag H.
Butée H.

Anschlag 1000.
Butée 1000.
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Artikel/article

D20113

Artikel/article

D40154
D40151

Artikel/article

D10198
D10199

Anschlag K.
Butée K.

Artikel/article

D40158
D40159

27

Kupfer/laiton

Doppelkugelschnapper IDEAL.
Loqueteau IDEAL à bille.

L = 42 mm D20300

Artikel/article

L = 50 mm D20310
L = 60 mm D20320
L = 70 mm D20301

16

30

1,2512

17



D
MAßE UND KONSTRUKTIONSÄNDERUNGEN VORBEHALTEN
DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

verkupfert/laitonné

vernickelt/nickelé
verkupfert/laitonné

vernickelt/nickelé
verkupfert/laitonné

Bronz/bronzé

verkupfert/laitonné
Bronz/bronzé

verkupfert/laitonné
Bronz/bronzé

Möbelriegel 352 Eisen.
Verrou de meuble 352 acier.

Möbelriegel 353 gekröpft Eisen.
Verrou de meuble 353 coudé acier.

Möbelriegel 370 Eisen.
Verrou de meuble 370 acier.

Möbelriegel 373 Eisen.
Verrou de meuble 373 acier.

Möbelriegel 375 gekröpft Eisen.
Verrou de meuble 375 coudé acier.
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Artikel/article

D40108

Artikel/article

D40100
D40101

Artikel/article

D40102
D40103
D40115

Artikel/article

D40106
D40107

Artikel/article

D40105
D40104

28
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DIMENSION A VALEUR - INDICATIVE SOUS RESERVE DE MODIFICATION

Bronz/bronzé
rosten/rouilli

verkupfert/laitonné

Bronz/bronzé

blank/brut
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Möbelriegel 308.
Verrou de meuble 308.

Möbelriegel 41A Eisen.
Verrou de meuble 41A acier.

Möbelriegel 41B Eisen.
Verrou de meuble 41B acier.

L = 60 mm

gerade/droite

59 mm

22 mm

100 mm

36 mm

20 mm

69 mm

60 mm

70 mm

16 mm

Artikel/article

D42034

Artikel/article

D42025

gerade/droite

Artikel/article

D42015
D42009

D42010

gekröpft/coudé

Artikel/article

blank/brut D42004
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